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(Akti, katerih objava je obvezna)

UREDBA (ES) št. 1891/2006 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

z dne 18. decembra 2006

o večletni denarni podpori ukrepom Evropske agencije za pomorsko varnost na področju odzivanja
na onesnaženje z ladij in o spremembah Uredbe (ES) št. 1406/2002

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropskih skupnosti in
zlasti člena 80(2) Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Komisije,

ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega
odbora (1),

ob upoštevanju mnenja Odbora regij,

v skladu s postopkom, določenim v členu 251 Pogodbe (2),

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Določeni dvostranski in regionalni sporazumi, sklenjeni
med obalnimi državami, kot na primer Helsinška konven-
cija iz leta 1992 in Barcelonska konvencija iz leta 1976,
predvidevajo medsebojno pomoč v primerih onesnaženja
morja.

(2) Uredba (ES) št. 1406/2002 (3) je ustanovila Evropsko
agencijo za pomorsko varnost (v nadaljevanju „Agencija“)
za zagotovitev visoke, enotne in učinkovite stopnje varnosti
v pomorskem prometu in preprečevanja onesnaženja
z ladij.

(3) Uredba (ES) št. 724/2004, ki spreminja Uredbo (ES)
št. 1406/2002, je dodelila Agenciji nove naloge na področju
preprečevanja in odzivanja na onesnaženje z ladij v odgovor
na nedavne nesreče v vodah Skupnosti, še posebno tistih, ki
sta jih povzročila tankerja za prevoz nafte „Erika“ in
„Prestige“.

(4) Za izvajanje navedenih novih nalog preprečevanja onesna-
ževanja in odzivanja na onesnaženje je upravni odbor

Agencije dne 22. oktobra 2004 sprejel delovni načrt za
preprečevanje onesnaženja in odzivanja na onesnaženje
z nafto, ki določa dejavnosti Agencije v zvezi z odzivanjem
na onesnaženje z nafto in je namenjen za optimalno
uporabo finančnih sredstev, ki so na voljo Agenciji
(v nadaljevanju „delovni načrt“).

(5) Ukrepi Agencije v zvezi z odzivanjem na onesnaženje,
kakor so opredeljeni v delovnem načrtu, se nanašajo na
dejavnosti na področju informacij, sodelovanja in koor-
dinacije ter predvsem na zagotavljanje operativne pomoči
državam članicam z oskrbo, na zahtevo, dodatnih plovil za
ukrepanje po izlitju za boj proti onesnaženju z nafto in
drugimi vrstami onesnaženja, kot so na primer tista, ki jih
povzročajo nevarne in škodljive snovi. Agencija posebno
pozornost nameni tistim območjem, ki veljajo za najbolj
ranljiva, ne da bi bila s tem prikrajšana druga območja
v stiski.

(6) Dejavnosti Agencije na tem področju ne bi smele razrešiti
obalnih držav njihove odgovornosti, da imajo vzpostavljene
ustrezne mehanizme za odzivanje na onesnaženje, in da bi
morale ravnati v skladu z obstoječimi ureditvami o sodelo-
vanju med državami članicami ali med skupinami držav
članic na tem področju. V primeru onesnaženja morja
Agencija pomaga prizadeti državi(-am) članici(-am), v pri-
stojnosti katere se bodo izvajale čistilne akcije.

(7) Agencija v skladu z delovnim načrtom igra dejavno vlogo
pri razvoju centraliziranih storitev satelitskih posnetkov,
namenjenih nadzorovanju in zgodnjemu odkrivanju ones-
naženja ter prepoznavanju ladij, ki so zanj odgovorne. Ta
novi sistem bo izboljšal razpoložljivost podatkov in
učinkovitost odzivanja na onesnaženje, ki ga povzročajo
ladje.
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(1) UL C 28, 3.2.2006, str. 16.
(2) Stališče Evropskega parlamenta z dne 5. septembra 2006 (še ni

objavljeno v Uradnem listu) in Sklep Sveta z dne 18. december 2006.
(3) UL L 208, 5.8.2002, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje

spremenjena z Uredbo (ES) št. 724/2004 (UL L 129, 29.4.2004,
str. 1).



(8) Dodatna sredstva, ki jih bo Agencija zagotovila državam
članicam, bi morala biti razpoložljiva s pomočjo meha-
nizma Skupnosti na področju intervencijske pomoči
v okviru civilne zaščite, vključno z naključnim onesnaževa-
njem morja, uveljavljenega s Sklepom Sveta 2001/792/ES,
Euratom (1).

(9) Da se zagotovi temeljito izvajanje delovnega načrta in
krepitev preprečevanja ter odzivanja na onesnaženje z ladij
z razširitvijo sedanjih dejavnosti proti onesnaževanju, bi
Agencija morala imeti zagotovljen donosen in stroškovno
učinkovit sistem financiranja, še posebno, za njeno
operativno pomoč državam članicam.

(10) Iz tega razloga je treba zagotoviti finančno varnost za
financiranje nalog, zaupanih Agenciji na področju odziva-
nja na onesnaženje, in drugih povezanih ukrepov, na osnovi
večletne obveznosti. Letni zneski prispevka Skupnosti bi
morali biti določeni v skladu z veljavnimi postopki.

(11) Zneski, ki bodo dodeljeni za financiranje odzivanja na
onesnaženje, bi morali v skladu z novim finančnim
okvirom pokrivati obdobje od 2007 do 2013.

(12) Za izvajanje delovnega načrta bi morala biti predvidena
finančna sredstva za isto obdobje.

(13) Znesek teh sredstev bi bilo treba obravnavati kot minimum,
ki ga Agencija potrebuje za izvajanje nalog, ki so zaupane
Agenciji na področju odzivanja na onesnaženje z ladij.

(14) Za optimizacijo razporeditve obveznosti in upoštevajoč vse
spremembe v zvezi z dejavnostmi odzivanja na onesnaže-
nje z ladij je treba zagotoviti stalni nadzor posebnih potreb
po ukrepanju, da se omogoči prilagoditev letnih finančnih
obveznosti.

(15) Upravni odbor Agencije bi moral tako na osnovi poročila,
ki ga pripravi izvršni direktor, pregledati proračunske
obveznosti, da se vključijo vse potrebne prilagoditve
k proračunu Agencije. Uredba (ES) št. 1406/2002 bi se
zato morala skladno s tem spremeniti –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Cilj

Ta uredba določa podrobne ureditve za finančni prispevek
Skupnosti v proračun Evropske agencije za pomorsko varnost za
izvajanje dodeljenih nalog na področju odzivanja na onesnaženje
z ladij in drugih ukrepov v zvezi s tem, v skladu s členom 2
Uredbe (ES) št. 1406/2002.

Člen 2

Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve:

(a) „Agencija“ pomeni Evropsko agencijo za pomorsko varnost,
ustanovljeno z Uredbo (ES) št. 1406/2002;

(b) „regionalni sporazumi“ pomenijo dvostranske in regionalne
sporazume, sklenjene med obalnimi državami, za nudenje
vzajemne pomoči v primeru pomorske nezgode onesna-
ževanja;

(c) „nafta“ pomeni zemeljsko olje v kakršni koli obliki,
vključno s surovo nafto, kurilnim oljem, goščo, naftnimi
odpadki in rafiniranimi proizvodi, kakor to določa
Mednarodna konvencija o pripravljenosti, odzivanju in
sodelovanju v primeru onesnaženja z olji iz leta 1990;

(d) „nevarne in zdravju škodljive snovi“ pomeni vse snovi razen
nafte, ki v primeru vnosa v morsko okolje lahko ogrozijo
zdravje ljudi, škodujejo živim virom in morskim ekosi-
stemom, zmanjšajo rekreacijsko vrednost ali ovirajo drugo
zakonito uporabo morja, kakor to določa Protokol
o pripravljenosti, odzivanju in sodelovanju pri dogodkih
onesnaženja z nevarnimi in zdravju škodljivimi snovmi iz
leta 2000 .

Člen 3

Področje uporabe

Finančni prispevek Skupnosti, naveden v členu 1, se dodeli
Agenciji za financiranje ukrepov, kot so tisti, navedeni
v delovnem načrtu in ki so še posebno povezani:

(a) s podatki in z zbiranjem, analiziranjem in razširjanjem
najboljših praks, metod in inovacij, kot so na primer
instrumenti za nadzor praznjenja rezervoarjev, na področju
odzivanja na onesnaženje z ladij;

(b) s sodelovanjem in koordinacijo, z zagotavljanjem tehnične
in strokovne pomoči državam članicam in Komisiji v okviru
dejavnosti ustreznih regionalnih sporazumov;

(c) z operativno pomočjo in s podporo na zahtevo z dodatnimi
sredstvi, kot so ladje proti onesnaževanju v pripravljenosti,
in opremo, ukrepi odzivanja na onesnaženje držav članic
v primeru naključnega ali namernega onesnaževanja, ki ga
povzročajo ladje.

Člen 4

Financiranje Skupnosti

Finančna sredstva za izvajanje nalog iz člena 3, za obdobje od
1. januarja 2007 do 31. december 2013 znašajo 154 000 000
EUR.
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(1) UL L 297, 15.11.2001, str. 7.



Letna proračunska sredstva določi proračunski organ v mejah
finančnega okvira. S tem v zvezi je zagotovljeno potrebno
financiranje operativne pomoči državam članicam v skladu
s členom 3(c).

Člen 5

Spremljanje obstoječih zmogljivosti

Za opredelitev zahtev po operativni pomoči, kot so na primer
dodatna plovila za boj proti onesnaževanju, ki jo Agencija
zagotavlja državam članicam, je pomembno, da Agencija redno
oblikuje seznam zasebnih in državnih mehanizmov in zmog-
ljivosti za odzivanje na onesnaževanje, ki so na voljo v različnih
regijah Evropske unije.

Člen 6

Zaščita finančnih interesov Skupnosti

1. Komisija in Agencija zagotavljata, da so z izvajanjem
ukrepov, financiranih na podlagi te uredbe, zaščiteni finančni
interesi Skupnosti z uporabo preventivnih ukrepov proti goljufiji,
korupciji in drugim nezakonitim dejavnostim z učinkovitimi
pregledi in povračilom vseh neupravičeno izplačanih zneskov in,
v primeru odkritih nepravilnosti, z učinkovitimi, sorazmernimi
in odvračilnimi kaznimi, v skladu z uredbami Sveta (ES,
Euratom) št. 2988/95 (1) in (Euratom, ES) št. 2185/96 (2) in
Uredbo (ES) št. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta (3).

2. Za ukrepe Skupnosti, financirane na podlagi te uredbe,
pomeni nepravilnost iz člena 1(2) Uredbe (ES, Euratom)
št. 2988/95, vsako kršitev določb prava Skupnosti ali vsako
kršitev pogodbene obveznosti, ki izvira iz dejanja ali opustitve
gospodarskega subjekta, ki z neutemeljeno postavko izdatkov
vpliva ali bi lahko vplivala na splošni proračun Evropske unije ali
proračune, s katerimi slednja upravlja.

3. Komisija in Agencija, vsaka v okviru svojih pristojnosti,
zagotavljata gospodarnost financiranja ukrepov Skupnosti iz te
uredbe.

Člen 7

Spremembe Uredbe (ES) št. 1406/2002

Uredba (ES) št. 1406/2002 se spremeni:

a) v členu 10(2) se doda naslednja točka:

„(l) pregleda finančno izvajanje podrobnega načrta iz (k),
in proračunskih obveznosti iz Uredbe (ES) št. 1891/
2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
18. december 2006 o večletni denarni podpori
ukrepom Evropske agencije za pomorsko varnost na
področju odzivanja na onesnaženje z ladij (*) na
osnovi poročila, predvidenega v členu 15(2)(g) te
uredbe. Ta pregled se opravi, ko je pripravljen načrt
prihodkov in odhodkov Agencije za naslednje pro-
računsko leto, kakor to določa člen 18(5) te uredbe.

(*) UL L 394 30.12.2006, str. 1“;

b) V členu 15(2) se doda naslednja točka:

„(g) Komisiji in upravnemu odboru do 31. januarja
vsakega leta predloži poročilo, ki zadeva finančno
izvajanje podrobnega načrta za pripravljenost Agen-
cije na onesnaženje in njene dejavnosti odzivanja na
onesnaženje, ter dopolni stanje vseh ukrepov, financi-
ranih na podlagi navedenega načrta. Komisija nato to
poročilo posreduje v vednost Evropskemu parla-
mentu, pa tudi Odboru, ustanovljenem na podlagi
člena 4 Odločbe št. 2850/2000/ES in Odboru iz
člena 9 Odločbe 2001/792/ES, Euratom.“.

Člen 8

Vmesno ocenjevanje

Komisija na osnovi podatkov, ki jih posreduje Agencija, predloži
poročilo Evropskemu parlamentu in Svetu o izvajanju te uredbe
najkasneje do 31. december 2010. Poročilo, ki se pripravi brez
poseganja v vlogo upravnega odbora Agencije, navaja rezultate
koriščenja prispevka Skupnosti iz člena 4, glede obveznosti in
izdatkov, ki pokrivajo obdobje med 1. januarjem 2007 in
31. december 2009.
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(1) Uredba Sveta (ES, Euratom) št. 2988/95 z dne 18. december 1995
o zaščiti finančnih interesov Evropskih skupnosti (UL L 312,
23.12.1995, str. 1).

(2) Uredba Sveta (Euratom, ES) št. 2185/96 z dne 11. novembra 1996
o pregledih in inšpekcijah na kraju samem, ki jih opravlja Komisija za
zaščito finančnih interesov Evropskih skupnosti pred goljufijami in
drugimi nepravilnostmi (UL L 292, 15.11.1996, str. 2).

(3) Uredba (ES) št. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. maja 1999 o preiskavah, ki jih izvaja Evropski urad za boj proti
goljufijam (OLAF) (UL L 136, 31.5.1999, str. 1.)



Komisija, če je to primerno, na podlagi tega poročila predlaga
ustrezne spremembe te uredbe, da se upošteva znanstveni
napredek na področju boja proti onesnaževanju z ladij, vključno
s tistim, ki ga povzroča nafta ali nevarne in škodljive snovi.

Člen 9

Začetek veljavnosti

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 18. december 2006.

Za Evropski parlament
Predsednik

J. BORRELL FONTELLES

Za Svet
Predsednik

J.-E. ENESTAM
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